FHHTY kapha~-praya.

antiphlegmatic. = Kapha-praya, as, a, am, phlegm-
atic. = Kapha-vardhaka, as, 1, am, exciting or
increasing phlegm. = Kapha-vardhana, as, i, am,
exciting or increasing phlegm; (as), m., N. of a
plant, a species of Tabemzmontana. — Kapha-vi-
rodlin, , ini, i, obstructing the phlegm; (4), 0.
pepper. = Kapha-sambhava, as, @, am, ansing
from phlegm. = Kapha-hara, as, @, am, ot ka-
pha-hrit, 1, t, ¢, removing phlegm, antiphlegmatic,
= Kaphatmaka (°g)7wfa' , as, @, am, phlegmatic.
— Kaphantaka (“pha-an°), as, m. a kind of
plant,=varvira. — Kapharl (°pha-art), is, m. dry
ginger.

Kaplhala, as, @, am, phlegmatic, having phlegm.

Kaphin, 1, inz, ¢, phlegmatic; filled with mucus ;
(), m. an elephant ; a various reading for kapphina ;
(#n?), f., N. of a river.

Kapheld, us, @s, u, phlegmatic, causing or exciting
phlegm ; (us), m. a plant, Cordia Latifolia.

TR kaphagi, is, m. f. the elbow.
Kaphoni, 8, i, m. f. the elbow.= Kaphoyt-
ghata, as, m, a stroke with the elbow.

FHT kaphauda, as, m., Ved. the elbow (2).
G| kab, cl. 1. A. kabate, -bitum, to

N colour, to tinge with various hues; to
praise ; {cf. kav.]

HIAN™ ka-bandha or ka-vandha, as or am,
m. or n. a big barrel or cask, a large-bellied vessel ;
(metaphorically) a cloud; the belly; the clonds
which obscure the sun at sunset and sunrise (some-
times they are persooified); water; a N. of Rihu;
a headless trunk (shaped like a barrel), especially one
retaining vitality ; (a8), m., N. of an Atharvapa and
Gandharva; N. of a Muni; N. of the Dinava or
Rikshasa called Danu, who was son of Sr1. (His story
is told in Ramdy. 1IL. 75. Tt is there related that
Indra punished him for his insolence in challenging the
god to combat, by striking his head and thighs with
his thunderbelt and so pressing them into his body.
He had enormously long arms and 2 huge mouth in
his belly. It was predicted that he wonld not recover
his onginal shape until killed in a battle with Rama
and Lakshmana, The whole story probably repre-
sents one of Indra’s battles with the clonds.) = Ka-
bandha-ta,f. or kabandha-sva, am, n. headlessness,
decapitation, = Kabandha-vadha, as, m. * the slay-
ing of Kabandha,’ title of a chapter of the Padma-
puripa.

Kabandhin or kavandhin, i, ini, ¢, Ved.* bearing
huge vessels of water or the clouds ;' (Siy.) ¢ endowed
with water,” an epithet of the Mamts who open the
clouds and send down rain; (Z), m., N. of a Kityi-
yana.

Fag kabittha, as, m. the elephant or
wood apple tree, Feronia Elephantum. See kapfitha.

FqTS kabila, as, d, am, tawny-coloured ;
(as), m. tawny (the colour). See kapila.

KSFFS kabu% is, f. the hinder part of an

animal,
% kabru, Atharva-veda II. 3, 6.

& _1. kan, ind. (Gr. xev), well, bene (op-
posed to akain, ‘badly’), a partide placed after the
word to which it belongs with an affirmative sense
(Well, Yes), which sense, however, is generally so weak
that the Indian grammarians are perhaps right in
enumerating kam among the expletives; it is often
found attached to a dat. case, giving to the latter a
_stronger meaning, and is generally placed at the end
of the Pida (e.g. agjijana oshadhir bhojandya
kam, thou didst create the plants for actual food);
it is also used as an enclitic with the particles nu, su,
and A1, but is nevertheless treated in the Padapitha
as a separate word, Rarely kam seems to be used,
like kad and kim, as an interrogative particle ; some-
times it occurs, like Jiém and kad, at the beginning

of compounds, marking the strange or unusual cha-
racter of anything, [cf. kandarpa]: according to
native lexicographers kam means also head; water;
food. = Kani-vat, an, ati, at, Ved. lovely,

Kamba or kambha, as, d, am, well (?).

2, kam, A. (not used in the con-
N jugational tenses) dalkame, kamishyate,
acakamata, kamitum, to wish, desire, long for;
to love, be in love with; to have sexual intercourse
with: Caus. A. (ep. also P.) kamayate, -ti, kdma-~
yai-éakre, kamayishyate, adikamata, kamayi-
tum, to wish, desire, long for (with pot. or inf.,
e. g. kamaye bhusjita, 1 wish he may eat; kamaye
datum, I wish to give); to love, have sexual inter-
course with ; to be inflamed with love; (with bahu
or atyartham) to rate or value highly ; to cause any
one to love, [cf. also kan]: Desid. éikamishate and
éikamayishate: Intens, éankamyate; [cf. Lat,
comis; also amo with loss of the initial ; ed-rus for
cam-~rus ; Hib. caemh, ‘love, desire; fine, hand-
some, pleasant ;' caomhach, * a friend, a companion;’
caomhatm, ‘1 save, spare, protect: perhaps Old
Germ, scim, scimo, * splendor;’ Armen. kamim.)

Kamana, as, a, am, wishing for, desirous; libi-
dinous, beautiful, desirable, lovely; (as), m., N. of
Kama, the god of love; N. of Brahmi; the tree
Jonesia Afoka.= Kamana-ééhada (°na-cha®), as,
m. a heron (having beautiful plumage).

Kamaniya, as, @, am, to be desired or wished for,
desirable; lovely, pleasing, beantiful. = Kamaniya-
i@, f. or kamaniya-tva, am, n. loveliness, beauty ;
desirableness.

Kamara, as, d, am, desirous, lustful,

Kamala, as, @, am, desirons, lustful; (as), m. a
species of deer; the Indian crane, Ardea Sibinica; an
epithet of Brahma; N. of a man; (am), n. (ac-
cording to some m. or n.)the lotus, Nelumbium ;
water ; copper; the bladder; a medicament, a drug ;
N. of a town built by Kamali; a particular high
number; Ved., N. of a certain colour; (@m or 1),
n. f,, N. of a metre of four lines of three short sylla-
bles each; (@), f. an epithet of Lakshmi; an excel-
lent woman ; N. of a female dancer who afterwards
became the wife of king Jayapida. = Kamala-kikara
and kamala-kita, N. of two Grimas or villages.
= Kamala-khanda, am, n. an assemblage of lotuses.
= Kamala-garbhabha (°bha-@bka), as, @, am,
bright as the lotus-cup. = Kamala-devi, f., N. of the
wife of king Lalitaditya and mother of king Kuva-
layapida, = Kamala-pattriksha (°ra-ak®), as, d,
arm, one whose eyes are like lotuses. = Kamala-
bhava, as, m. or kamala-yoni, is, m. ‘sprung
from the lotus, an epithet of Brahmi. = Kamala-
bhida, f., N.of a Grama or village, = Kamala-vati,
f., N. of the wife of king Lalitiditya. = Kamala-
vadana, am, n. a lotos face, i. e. a lovely face.
= Kamala-vardhana, as, m,, N. of a king of
Kampana. = Kamala-sambhava, as, m. an epithet
of Brahmi.= Kamaldkara (°la-ak®), as, m. an
assemblage of lotuses; a lake &c. where lotuses
abound; N. of several anthors. = Kamala-kesava,
as, m., N, of a sanctuary built by Kamalavatl.
= Kamalaksha (“la-ak®), N. of a place. = Kamald-
nandana, as, m. son of Kamali, an epithet of
Mi§ra-dinakara.—Kanmld—pati, 4s, m.,, N. of a
copyist. = Kamaldyataksha (°la-dyata-ak®), as,
@, am, having large lotus eyes. = Kamalayudha
(°la-ay°), as, m., N. of a poet.= Kamaldlaya
(°la~gI°), f. an epithet of Lakshmi, = Kemaldsara
or kamaldsana-stha (°la-as®), as, m. an epithet of
Brahmi. = Kamala-ha{ta, as, m., N. of a market-
place founded by Kamalavati. = 1. kamaldhasa (Cla-
@k°), as, m. the shutting or opening of a lotus.= 2.
kamalahasa, nom, (fr. the last) P, -hdsatt, -situm,
to smile like a lotus, = Kamalekshana (la-ik°),
as, @, am, lotus-eyed. = Kamalottara (“la-ut®),
am, n. safflower, Carthamus Tinctorins.

* ‘Kamalaka, am, n., N. of a town.

Kamalinz, f. a number of lotus flowers or a lake
or place abounding with them,

I kampra.

)

Kama, f. loveliness, beanty, radiance,

Kamstrt, ta, tri, tri, lustful, desirous, cupidinous,

Kamra, as, d, am, desirous, cupidinons ; beantifnl,
desirable,

HHR kamaka, as, m., N, of a man ; (as),
m. pl. the descendants of this man.

HHS kamatha, as, m.(said to befr. 2. kam),
a tortoise ; a porcupine; a water-jar, especially one
made of a hollow gourd or cocoa-nut, and used by
ascetics; a bamboo; N, of a prince; of a Muni; and
of a Daitya; (i), f. a female tortoise, a small one.
= Kamatha-patt, 18, m. the king of tortoises,
= Kamathasurawadha (°tha-as®), as, m. ‘the
slaying of the Daitya Kamatha,’ a section of the
Ganesa-Purina.

FHA G kamandalu, us, u, m. n, an earthen

or wooden water-pot used by the ascetic and religious
student ; a vessel with a spont; the waved-leaf fig
tree, Ficus Infectoria. = Kamandalu~-taru, us, m.
the tree Ficus Infectoria, = Kamandalu-dhara, as,
m. an epithet of Siva.

AT kamadyi, is, f. (fr. kama derived fr.
2. kam and dyu ?), Ved., N. of a woman.

HATAR kamantake and kamandaka, as, m.,

N. of two men; (@s), m. pl. the descendants of
these mean.

FH kamandha, am, n. water ; (a various
reading for kabandha ; considered also as a com-
pound of kam and andha, both being, accordiog to
native lexicographers, synonyms of water.)

FHS kamala. See under rt. 2. kam above.

kamp, cl. 1. A. (ep. also P.) kam-
N pate, kampati, éakampe, kampishyate,
akampishia, kampitum, to tremble, shake : Caus.
P. kampayafi, -yitum, 1o cause to tremble, make
tremble, shake ; to pronounce in a tremulous manner,
i.e. with a trill or shake: Desid. ¢ikampishate :
Intens. éankampyate, ankampti; [cf. Gr. xdun-
Tw, éumw; Hib. cabhdg, ¢ hastening.’)

Kampa, as, m. trembling, tremor, trembling
motion, shaking; a tremulous or trilling pronuncia-
tion, a modification of the Svarita accent, which may
take place if the Svarita syllable is followed by an
Uditta syllable; N, of a man. = Kampa-rdja, as,
m., N. of a man, = Kampa-lakshman, @, m. air,
wind. = Kampanvita (°pa-an®), as, @, am, affected
with trembling, agitated.

Kampana, as, @, am, trembling, shaken, un-
steady; cawsing to tremble, shaking; (as), m. a
kind of weapon ; the dewy season (November-De-
cember) ; N. of a princejs N. of a country near
Kaémira; (a), f, N. of a river; (am), n. trembling,
quivering ; quivering pronunciation, a modification of
the Svarita accent (see kampa) ; shaking, swingiag.

Kampaniya, as, @, am, to be shaken, movable,
vibratory.

Kampamana, as, @ am, trembling, shaking,

Kampayat, an, anii, at, shakiog, causing to
tremble,

Kampaka, as, m. (a wrong reading for kam-
parka), wind.

Kampita, as, @, am, trembling, shaking; caused
to tremble, shaken, swung; (am), n. trembling, a
trembling, a tremor.

Kampin, 1, tni, i, trembling, quivering, shaking.

Kampila or kampilya or kampilla ot kam-
pillaka or kampila, as, m., N, of a plant, Cr-
num Amaryllacee (?) ; commonly kamalagundi ; [cf.
kampilla and fupdd-roéani.]

Kampya, as, d, am, to be shaken, to be made to
tremble, to be moved away from one’s place; to be
pronounced in a quivering manner.

Kampra, as, @, am, trembling, shaken, mova-
ble; agile, quick.
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